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	 ย้อนเวลากลับไปเกือบ ๑๕๐ ปี อันเป็นช่วง

เวลาที่สยามยังอยู่ในภาวะของอาณาจักรที่ก�ำลัง

เผชิญกบัความเปลีย่นแปลง ทัง้ในเรือ่งของอ�ำนาจ

ของประเทศตะวันตกที่คุกคามพื้นที่ใกล้เคียง 

ดินแดน และความเปลี่ยนแปลงภายในที่เกิดขึ้น

จากการหล่ังไหลเข้ามาของวัฒนธรรมตะวันตก  

ส่งผลให้วิถีชีวิตความเป็นอยู่และโลกทัศน์ของ

คนในทุกระดับเริ่มเปลี่ยนแปลงไป หากด้วยพระ-

ปรีชาญาณของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้า-

อยู่หัว รัชกาลที่ ๔ ที่ทรงเห็นความส�ำคัญของการ

ปรับตัวเพื่อสร้างความยืดหยุ่นให้กับสังคมนั้น จึง

มิได้ทรงต่อต้าน หากแต่เรียนรู้แบบเท่าทัน

	 ต้นปี พ.ศ. ๒๕๕๕ มหีนงัสอืเล่มหนึง่ปรากฏ

ออกมาสู ่สายตาคนฝร่ังเศส พร้อมกับการจัด

นิทรรศการอันงดงามย่ิงที่พระราชวังฟงแตนโบล 

ว่าด้วยความสัมพันธ์ระหว่างราชส�ำนักสยามใน

รชักาลพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั และ

ราชส�ำนักของพระจักรพรรดินโปเลียนที่ ๓ แห่ง

ฝรัง่เศส และทีส่�ำคญัคอืการน�ำเครือ่งราชบรรณา-

การของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู ่

หัวออกแสดงอีกครั้ง เพื่อประกาศมิตรสัมพันธ์ 

คร้ังน้ันไว้ หนังสือเล่มดังกล่าวชื่อ Le Siam à  

Fontainebleau, l’Ambassade du 27 juin 1861 

ซึ่งมี Xavier SALMON และคณะ เป็นบรรณา-

ธิการ พิมพ์ที่ส�ำนักพิมพ์ Grand Palais Paris  

จ�ำนวน ๑๔๔ หน้า ภาพสตีลอดทัง้แล่ม ราคาเพยีง 

๒๙ ยูโร หรือประมาณ ๑,๕๐๐ บาท ในเมืองไทย

สามารถหาซื้อได้ที่ร้าน Carnet d’Asie 

	 อนึ่งนิทรรศการที่จัดขึ้นในโอกาสเดียวกัน

น้ันจดัข้ึนในบรเิวณพระราชวงัฟงแตนโบล ระหว่าง

วันที่ ๕ พฤศจิกายน ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ถึงวันที่ ๒๗ 

กมุภาพนัธ์ พ.ศ. ๒๕๕๕ ซึง่อาจเป็นช่วงเวลาทีช่าว

ไทยอาจไม่ได้ให้ความสนใจในกิจกรรมมากนัก 

เพราะในประเทศไทยยังประสบปัญหาน�้ำท่วมครั้ง

ใหญ่อยู่

	 หนังสือเล่มส�ำคัญนี้มีหน้าปกงดงามเป็นรูป

คณะทูตไทยก�ำลังเฝ้าถวายเครื่องราชบรรณาการ

แด่พระเจ้านโปเลียนที่ ๓ ซึ่งทรงออกรับราชทูตที่

พระราชวังฟงแตนโบล ภาพวาดประวัติศาสตร์นี้

เป็นผลงานของ Jean-Léon Gérôme เขียนขึ้น

เมื่อปี ค.ศ. ๑๘๖๔ หลังจากเหตุการณ์การถวาย

พระราชสาส์น ๓ ปี โดยที่จิตรกรได้รับค่าวาดรูป

เป็นเงินถึง ๒๐,๐๐๐ ฟรังก์

	 สิ่งส�ำคัญของหนังสือเล่มนี้คือข้อมูลและ 

Catalogue เครื่องราชบรรณาการของพระบาท

สมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึง่คณะภณัฑารักษ์ 

(Conservateurs) ของพิพิธภัณฑ์พระราชวังฟง-

แตนโบลเป็นผู้เรียบเรียงและถ่ายภาพประกอบ 

พร้อมเขียนค�ำอธิบาย เนื้อหาในหนังสือแบ่งออก

ได้เป็น ๒ ส่วนคือ

	 ส่วนแรกเป็นข้อมูลเกี่ยวกับประวัติศาสตร์

ความสัมพันธ์ระหว่าง ๒ ประเทศ โดยแบ่งเป็น

เนื้อหาย่อยคือเรื่อง La France et le Siam de 

Louis XIV à Napoléon III (ฝรั่งเศสและ 

สยาม : จากหลุยส์ที่ ๑๔ ถึงนโปเลียนที่ ๓) ของ  

Yves Bruley,  Rama IV, Un Monarque  

Progressiste (พระเจ้าแผ่นดนิผูท้รงก้าวหน้า) ของ 

Thierry Zéphir, Le voyage en France des  

Ambassadeurs de Siam (การเดนิทางของราชทตู

สยามในฝรั่งเศส) ของ Isabelle Tamaisier 

Vétois, Parade de Cour dans la Maison des 

siècles (พนิจิราชส�ำนกัใน Maison des siècles) 
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ของ Christophe Beyeler, Les Cadeaux  

diplomatiques du Siam (เครื่องราชบรรณาการ

จากสยาม) ของ Pierre Baptise, Les Siamois 

au service de l’Anthropologie Française (ชาว

สยามในงานมานุษยวิทยาฝรั่งเศส) ของ Xavier 

Salmon, Les objets de l’Ambassade de Siam 

à Fontainebleau (ศิลปวัตถุของราชทูตสยามที่ 

ฟงแตนโบล) ของ Vincent Droguet  

	 ในส่วนที ่๒ ของหนงัสอืเป็นภาพถ่ายเครือ่ง

ราชบรรณาการของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวที่มีคุณค่ายิ่ง เพราะวัตถุอยู่ในสภาพ

สมบูรณ์ งดงาม และมีภาพพิมพ์ ภาพเขียน ทั้ง

บุคคลส�ำคัญและสิ่งของต่าง ๆ จัดแสดงอย่างน่า

สนใจ

	 จุดเด่นของหนังสือเล่มนี้อาจกล่าวได้ว่าอยู่

ท่ีภาพเครื่องราชบรรณาการของพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัวที่ทรงส่งไปยังฝรั่งเศส 

เพราะเป็นภาพที่เราไม่เคยพบเห็นมาก่อน อย่างไร

กดี็ผู้ทีคุ้่นเคยกบัหนงัสอืประวัตคิวามสมัพนัธ์ของ

สยาม–ฝร่ังเศสอาจรูจ้กัหนงัสอืเรือ่งราชอาณาจกัร

สยามในงานแสดงศิลปหัตถกรรม ณ ชังป์ เดอ 

มารส์ พ.ศ. ๒๔๒๑ และ ณ พระราชวังแวร์ซายส์ 

พ.ศ. ๒๒๒๙ กบัพระเจ้ากรงุสยามทัง้สองพระองค์ 

ของเอเตียน กาลลัวส์ (Le Royaume de Siam 

au Champ de Mars en 1878 et à la cour de 

Versailles en 1686, deux rois de Siam,  

Etienne Gallois) มาบ้างแล้ว แต่ในหนังสือ Le 

Siam à Fontainebleau นี้มีความสมบูรณ์และ

งดงามกว่ามาก เช่นมีค�ำกราบบังคมทูลที่ราชทูต

สยามได้กล่าวหน้าพระพักตร์พระเจ้านโปเลียน 

ที ่๓ พร้อมทัง้มภีาพพระบรมฉายาลกัษณ์พระบาท

สมเด็จพระจอมเกล้าฯ และสมเด็จพระเทพศิริน- 

ทราบรมราชินี (หน้า ๘๔ – ๘๕) ภาพพระมหา- 

พิชัยมงกุฎซึ่งเป็นเครื่องราชบรรณาการท่ีงดงาม 

(หน้า ๘๕) เครื่องราชอิสริยาภรณ์มหาปถมาภรณ์ 

ช้างเผือก พระวอสีวิกากาญจน์ซึ่งเป็นเสล่ียงท่ี

ประทับของเจ้านายฝ่ายใน นอกจากนี้ยังมีภาพ

ขุนนางในคณะราชทูตสยามท่ีเดินทางไปเจริญ 

พระราชไมตรีในครั้งนั้น

	 อย่างไรก็ดี ส�ำหรับผู ้ ท่ีไม ่มีความรู ้ใน

ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างสยามและ

ฝรั่งเศสมาก่อน อาจประสบความยากล�ำบากบ้าง

ในการล�ำดับเหตุการณ์ ถ้ามีตารางเหตุการณ์ 

(Tableau chronologique) ช่วยท�ำความเข้าใจก็

จะล�ำดับเหตุการณ์ได้ง่ายขึ้นหรือถ้ามีรายชื่อของ

บุคคลในคณะราชทูตก็จะเข้าใจประวัติศาสตร์ได้ 

ดีขึ้น


